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Svar på høring - Forskrift om tilskudd til samiske medier 

 

Innstilling: 

1. Finnmark fylkeskommune støtter hovedlinjene i forslaget, og mener det er et viktig grep for å 
stimulere til økt journalistisk innhold på samiske språk, styrke det samiske mediemangfoldet og 
tilpasse støtteordningen til en digital mediehverdag. 

2. Finnmark fylkeskommune understreker viktigheten av et mangfoldig, inkluderende og 
bærekraftig samisk nyhets- og aktualitetsmedietilbud, og mener det er avgjørende for 
demokratisk deltakelse i det samiske samfunnet. 

3. Finnmark fylkeskommune mener at samisk nyhetsformidling og samfunnsdebatt bør være 
tilgjengelig uavhengig av språk. Det er viktig at forskriften sikrer deltakelse for alle med 
tilknytning til det samiske samfunnet, og at norskspråklig samisk medieinnhold synliggjøres som 
en viktig del av det samiske mediemangfoldet. 

4. Finnmark fylkeskommune støtter tiltak som tilrettelegger for bruk, utvikling og vitalisering av 
samiske språk i mediekontekst, og ser utvidelsen til flere samiske språk, inkludert skoltesamisk, 
som særlig positiv. Samtidig påpekes det at vilkårene for tilskudd til saker på samiske språk kan 
være noe krevende for de minste språkene. 

5. Finnmark fylkeskommune støtter forslaget om at produksjonstilskuddet også skal tilrettelegge 
for lavfrekvente samiske medier, og skape rom for utvikling, innovasjon og nye aktører innen 
samiskspråklig medieproduksjon. 

6. Finnmark fylkeskommune ber departementet vurdere om begrepet «samiske kjerneområder» i 
forskriftens § 7 kan erstattes med en mer presis og inkluderende geografisk avgrensning, som 
reflekterer dagens bosettingsområder og samiske språkforhold. I lys av den digitale 
medievirkeligheten stilles det også spørsmål ved om geografisk avgrensning fortsatt er et 
hensiktsmessig kriterium. 

7. Finnmark fylkeskommune ber departementet følge konsekvensene av den nye 
beregningsmodellen, kvalifiseringskriteriene og omfordelingen innenfor ordningen tett, og 
vurdere justeringer dersom dette får utilsiktede utslag for etablerte aktører. 
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Bakgrunn 

Kultur- og likestillingsdepartementet har sendt på høring et forslag til ny forskrift om tilskudd til samiske 
nyhets- og aktualitetsmedier. Høringsfristen var opprinnelig satt til 26. august 2025, men Finnmark 
fylkeskommune har fått utsatt frist til 8. september 2025. Saken fremmes med dette for fylkesutvalget 
for vedtak om høringsuttalelse. 
 

Beskrivelse 

Kultur- og likestillingsdepartementet har sendt på høring et forslag til ny forskrift om tilskudd til samiske 
nyhets- og aktualitetsmedier. Forslaget innebærer en ny regulering av den statlige støtten til samiske 
medier og skal erstatte dagens forskrift om tilskudd til samiske aviser fra 1997. 
 
Forslaget til ny forskrift er hjemlet i lov om økonomisk støtte til mediene (mediestøtteloven) § 4. En 
revidert mediestøttelov trådte i kraft 1. januar 2021 og skal sikre de redaktørstyrte journalistiske 
medienes uavhengighet samt legge til rette for et mangfold av medier av høy journalistisk kvalitet. 
Loven fastslår formålene for de ulike tilskuddsordningene for direkte mediestøtte som forvaltes av 
Medietilsynet. 
 
Mediestøttelovens § 6 fastsetter formålet til det samiske medietilskuddet:  
 

Produksjonstilskuddet til samiske nyhets- og aktualitetsmedier skal legge til rette for 
demokratisk debatt og meningsdanning i det samiske samfunnet, og stimulere til produksjon av 
et bredt journalistisk innhold rettet mot den samiske befolkningen. Ordningen skal også fremme 
utvikling av de samiske språkene. (Mediestøtteloven § 6) 

 
Videre presiserer § 6 at tilskudd kan gis til nyhetsmedier som har den samiske befolkningen som 
hovedmålgruppe, eller som fast og regelmessig publiserer samiskspråklig nyhets- og aktualitetsinnhold. 
Tilskuddet gis som driftstilskudd. Vilkårene for å motta tilskudd skal i størst mulig grad være objektive og 
bidra til forutsigbarhet for tilskuddsmottagerne. 
 
Bakgrunnen for forslaget 
 
I Meld. St. 17 (2018–2019) Mangfald og armlengds avstand – Mediepolitikk for ei ny tid konkluderte 
regjeringen med at det skulle høres et forslag om å gjøre tilskuddsordningen plattformnøytral, blant 
annet for å stimulere samisk mediemangfold. 
 
Medietilsynet fikk i oppdrag å vurdere behovet for endringer i de direkte støtteordningene på 
mediefeltet, inkludert støtte til samiske medier. Tilsynet leverte sin rapport i 2021. I Prop. 1 S (2023–
2024) varslet Kultur- og likestillingsdepartementet at det ville gjennomføres en forskriftsrevisjon med 
mål om å modernisere og gjøre ordningen mer treffsikker. Departementets forslag til ny forskrift ble 
sendt på høring 26. mai 2025. 
 
I høringsnotatet viser departementet også til nasjonale mål for samisk språkpolitikk, samiske mediers 
rolle i språkrevitalisering, samt Stortingets behandling av Sannhets- og forsoningskommisjonens rapport 
12. november 2024. 
 
Samiske nyhets- og aktualitetsmedier 
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I tillegg til NRK Sápmi, som står for den nasjonale mediedekningen og publiserer digitalt på både samisk 
og norsk, er Ávvir og Ságat de sentrale aktørene i den samiske medieoffentligheten. 
 
Ávvir er en samiskspråklig dagsavis som henter nesten hele sitt opplag i Karasjok og Kautokeino. Avisen 
har lavere inntekter per abonnent enn sammenlignbare lokalaviser, og lesermarkedet er språklig 
avgrenset til personer med kompetanse i nordsamisk. 
 
Ságat er en norskspråklig samisk avis med utgiversted i Porsanger kommune og bred dekning i 
Finnmark. Avisen kombinerer rollen som lokalavis for norske, kvenske og samiske innbyggere med 
funksjonen som samisk nyhets- og aktualitetsmedium. Redaksjonen består av faste og frilansjournalister 
i Karasjok, Tana, Nordre Varanger, Sør-Varanger, Alta, Tromsø og Evenes, og det benyttes frilansere fra 
Nordkapp til Oslo. Avisen har en mer robust abonnementsøkonomi enn Ávvir, og henter inn omtrent like 
store inntekter per abonnement som sammenlignbare lokalaviser. 
 
Det samiske mediemarkedet er lite og sårbart, og avisene er i stor grad avhengige av statlig støtte. 
Departementet vurderer at det ikke er tilstrekkelig kommersielt grunnlag for samiske dagsaviser uten 
dagens støttenivå, verken på norsk eller samisk. 
 
Dagens tilskuddsordning til samiske nyhetsmedier 
 
Samiske nyhetsmedier har mottatt statlig driftstilskudd siden 1978. Ordningen har vært en del av 
Kulturdepartementets budsjett siden 1991, og inngår fra 2020 i post 71 Mediestøtte i statsbudsjettet. 
Etter gjeldende ordning gis det tilskudd til to grupper av mottakere: 
 

1. Produksjonstilskudd til samiske aviser (§ 8) gis til aviser som har den samiske befolkningen som 
hovedmålgruppe. 

2. Tilskudd til lule- og sørsamiske avissider (§ 9) gis til aviser som utgis i, eller har betydelig dekning 
innenfor, de aktuelle språkområdene. Det stilles ikke krav om at avisen defineres som samisk 
etter forskriftens definisjon. 

Ordningen omfatter både norskspråklige og samiskspråklige aviser, og er begrenset til papirutgivelser. 
I 2024 ble det fordelt 42,8 millioner kroner gjennom tilskuddsordningen: 
 

• Ávvir mottok 23,2 millioner kroner i produksjonstilskudd 
• Ságat mottok 17,8 millioner kroner i produksjonstilskudd 
• Snåsningen mottok 760 178 kroner i tilskudd til sørsamiske sider 
• Nordsalten Avis mottok 950 222 kroner i tilskudd til lulesamiske sider 

Ávvir og Ságat er de eneste mediene som mottar produksjonstilskudd etter gjeldende ordning. Begge er 
redaktørstyrte dagsaviser med redaksjoner og utgiverpunkter i Finnmark. Snåsningen (Snåsa) og 
NordSalten Avis (Hamarøy) er lokalaviser som kommer ut ukentlig på papir og oppdateres daglig digitalt. 
 
Forslagets formål 
 
Formålet med den nye forskriften er å legge til rette for en fri og opplyst offentlig samtale i det samiske 
samfunnet gjennom et mangfoldig og redaktørstyrt nyhets- og aktualitetstilbud rettet mot den samiske 
befolkningen. Forskriften skal også støtte opp om språkpolitiske mål ved å stimulere til økt bruk av 
samisk i mediene. Ordningen utvides dessuten til å omfatte flere samiske språk. 
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Gjeldende forskrift er utformet med papirbaserte medier som utgangspunkt. Siden den ble vedtatt, har 
digitalisering og endrede brukervaner endret medielandskapet. Det er derfor behov for å modernisere 
ordningen og tilpasse den til dagens medievirkelighet. Et sentralt grep er å gjøre ordningen 
plattformnøytral, slik at også digitale utgivelser omfattes. Dette harmoniserer forskriften med 
mediestøtteloven, samt forskriften om produksjonstilskudd til nyhets- og aktualitetsmedier fra 2023. 
 
Departementet mener at en plattformnøytral ordning kan legge til rette for større samisk 
mediemangfold. Digital distribusjon gir lavere etableringskostnader og større rekkevidde, noe som kan 
åpne for nisjepublikasjoner som ellers ikke ville vært økonomisk bærekraftige. 
 
Forslagets innhold 
 
Hovedendringene i forslaget gjelder kvalifikasjonskriteriene og modellen for fordeling og beregning av 
tilskudd. Departementet ønsker mer objektive og treffsikre kriterier som er bedre tilpasset digital 
nyhetsproduksjon. 
 
Abonnementstallet er et sentralt kriterium for å kvalifisere til støtte. Den nye forskriften presiserer hva 
som regnes som et gyldig abonnement innenfor en plattformnøytral ordning. Samtidig foreslås det å 
erstatte kravet om antall årlige utgaver med et krav om et visst antall egenproduserte saker. Dette gir et 
mer relevant mål på redaksjonell aktivitet i digitale medier, som oppdateres løpende. 
 
Departementet viser til Medietilsynets retningslinjer for hva som regnes som en egenprodusert sak. For 
at en sak skal regnes som egenprodusert, må redaksjonen tilføre nye opplysninger eller et selvstendig 
journalistisk perspektiv. Stoff hentet fra andre medier, inkludert sitater, versjonering, stoffdeling og 
oversettelser, regnes ikke som egenprodusert. 
 
Departementet legger til grunn at dette ikke vil få vesentlige konsekvenser for de høyfrekvente samiske 
avisene som i dag mottar tilskudd, men det foreligger ingen innholdsanalyser som bekrefter dette.  
 
Kravet om mediets dagsaktualitet videreføres, og kravet til redaksjonell uavhengighet skjerpes. Det 
presiseres at mediet må ha som hovedformål å drive løpende journalistisk produksjon og formidling av 
nyheter, aktualitetsstoff og samfunnsdebatt (jf. § 5 i forslaget).  
 
Endringer i produksjonstilskuddet 
 
Produksjonstilskuddet skal støtte tekstbaserte nyhets- og aktualitetsmedier som har den samiske 
befolkningen som hovedmålgruppe. Innholdet må være tydelig rettet mot samisk publikum og skille seg 
fra medier som henvender seg til allmennheten. Mediet skal i hovedsak dekke forhold som legger til 
rette for utvikling av samisk språk, kultur og samfunnsliv, jf. sameloven § 1-1. 
 
Departementet foreslår å dele mottakerne av produksjonsstøtten i to grupper  
 

• Høyfrekvente medier (minst 800 abonnenter, 2 500 egenproduserte saker/år og 20 
egenproduserte saker/uke i 52 uker, minst 10 redaksjonelle årsverk) med høyere driftskostnader 
foreslås å få 82,5 % av rammen som grunntilskudd og 17,5 % som variabelt tilskudd. 

• Lavfrekvente medier (minst 600 abonnenter, 480 egenproduserte saker/år og 5 egenproduserte 
saker/uke i 48 uker) foreslås å få en fordeling med 70 % grunntilskudd og 30 % variabelt 
tilskudd. 

Hensikten er en mer rettferdig fordeling, der også mindre aktører kan kvalifisere for støtte, samtidig 
som medier med høy publiseringsaktivitet fortsatt får mest. 
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I begge grupper skal det variable tilskuddet beregnes ut fra antall egenproduserte saker på samiske 
språk. Dette erstatter dagens modell, der antall utgivelser og samiskspråklige sider ligger til grunn. 
Departementet mener at dette gir sterkere insentiver til publisering på samisk og bidrar til språkutvikling 
gjennom økt redaksjonell aktivitet. 
 
Endringen betyr at både samiskspråklige og norskspråklige medier fortsatt kan få produksjonsstøtte, 
men at fordelingsmodellen prioriterer innhold på samisk. 
 
Videre foreslås tydeligere krav til geografisk utbredelse og publiseringsaktivitet, med begrunnelse i den 
høye støtteintensiteten og behovet for redaksjonell styrke og faktisk gjennomslagskraft. 
 
Det innføres også særskilte krav til innholdsmessig bredde for produksjonsstøtte (jf. § 6), slik at støtten 
går til medier med bred journalistisk dekning av ulike samfunnsområder. En vesentlig del av det 
redaksjonelle innholdet må være nyhets- og aktualitetsstoff som dekker demokratisk eller politisk 
relevante temaer innenfor det samiske samfunnet.  
 
Departementet foreslår at minimum 92 prosent av ordningens samlede ramme øremerkes 
produksjonstilskudd. 
 
Tilskudd til saker på samiske språk 
 
Departementet foreslår at dagens tilskudd til lule- og sørsamiske avissider omformes og utvides til å 
omfatte flere språk og publiseringsplattformer. Følgende vilkår er foreslått i forskriften for å kunne 
motta dette tilskuddet: 
 

Et medium som oppfyller vilkårene i § 5 og som utgis i eller har en betydelig dekning innenfor de 
samiske kjerneområdene, og som fast og regelmessig publiserer samiskspråklig nyhets- og 
aktualitetsinnhold, kan få tilskudd til saker på samiske språk. (jf. § 7 i forslaget til ny forskrift). 

 
Ordningen utvides til å omfatte pitesamisk, umesamisk og skoltesamisk, i tillegg til lulesamisk og 
sørsamisk. Det innføres også en egen tilskuddsgruppe for artikler på nordsamisk. I likhet med 
produksjonsstøtte gjøres tilskuddet plattformnøytralt og fordelingen beregnes per egenprodusert sak, i 
stedet for per side i papiravis. 
 
I høringsnotatet defineres «samiske kjerneområder» som tradisjonelle samiske bosetningsområder, og 
det vises til at disse i stor grad samsvarer med de ulike samiske språkområdene. Medier som utgis, eller 
har betydelig dekning, i kommuner som inngår i forvaltningsområdet for samiske språk, vil som 
hovedregel anses å være innenfor «kjerneområdene». 
 
Som følge av utvidelsen til nye språk legger departementet til grunn at enkelte kommuner i Troms, 
Finnmark, Nordland og Trøndelag også kan omfattes som «samiske kjerneområder» etter forskriften. 
Dette skal avgjøres etter en konkret vurdering. Det skal blant annet legges vekt på om kommunen er et 
tradisjonelt samisk bosettingsområde med samiskspråklig miljø, og om tiltaket kan bidra til revitalisering 
av det aktuelle språket. 
 
Departementet foreslår å øke rammen for tilskudd til saker på samiske språk fra dagens fire til inntil åtte 
prosent av totalrammen, med et årlig tak på 1,5 millioner kroner per selskap. 
 
Andre endringer 
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§ 20 tydeliggjør adgangen til midlertidige unntak fra forskriften i ekstraordinære situasjoner som 
pandemi eller annen force majeure, eller der det er nødvendig for å sikre driften av et samisk nyhets- og 
aktualitetsmedium. Unntak kan bare gis til medier som allerede er godkjent i ordningen, og gjelder ikke 
sentrale kvalifikasjonskrav (jf. § 5). 
 
Forskriften får en mer systematisk og omfattende oppbygning enn tidligere: antall paragrafer øker fra 16 
til 23, fordelt på seks kapitler. Dette gjør regelverket mer tilgjengelig og brukervennlig for både søkere 
og forvaltning. Departementet foreslår også en rekke administrative endringer for å modernisere og 
forenkle regelverket. 
 
Berørte aktører og overgangsordning 
 
Forslaget til ny forskrift berører først og fremst samiske nyhets- og aktualitetsmedier som i dag mottar 
statlig støtte. Dagens mottakere må tilpasse seg nye krav, blant annet ved å etablere systemer for å 
registrere og rapportere antall egenproduserte saker, som er et nytt kvalifikasjonskriterium i forslaget. 
 
Departementet foreslår at minst 92 prosent av bevilgningen skal fordeles som produksjonstilskudd, og 
inntil åtte prosent som tilskudd til saker på samiske språk. Dette innebærer en viss omfordeling innenfor 
ordningen, gitt at budsjettrammen ikke økes. 
 
Departementet understreker at endringene ikke skal oppleves som en byrde for etablerte mottakere. 
For å lette overgangen til nytt regelverk foreslås en overgangsordning for mediehus som mottar tilskudd 
ved ikrafttredelsen og fortsatt publiserer på papir. Forskriften er foreslått å tre i kraft 1. januar 2026, 
med overgangsordning fram til og med tilskuddsåret 2027. 
 
Endringene kan også få betydning for nye aktører som ønsker å etablere eller utvikle samiske 
nyhetsmedier. Saken er i tillegg relevant for samiske språkbrukere og andre innbyggere som er 
avhengige av tilgjengelig og relevant informasjon om samiske forhold. 
 

Vurdering 

Fylkeskommunedirektøren vurderer at forslaget er et viktig grep for å stimulere til økt journalistisk 
innhold på samiske språk, styrke det samiske mediemangfoldet og tilpasse støtteordningen til en digital 
mediehverdag. 
 
Videre mener fylkeskommunedirektøren at det er sentralt at forskriften tilrettelegger for et mangfoldig, 
inkluderende og bærekraftig samisk nyhets- og aktualitetsmedietilbud. Et slikt tilbud er viktig for å sikre 
tilgang til informasjon, nyheter og samfunnsdebatt som speiler samiske perspektiver og erfaringer. Det 
er også viktig at ulike samiske stemmer gjenspeiles i det offentlige ordskiftet. 
 
Fylkeskommunedirektøren ser det som positivt at forslaget tilrettelegger for lavfrekvente medier, og 
vurderer dette som et viktig tiltak for å utvide ordningen og skape rom for utvikling, innovasjon og nye 
aktører innen samiskspråklig medieproduksjon. En slik åpning kan bidra til økt mangfold. Samtidig 
understreker fylkeskommunedirektøren behovet for at forskriften sikrer forutsetningene for stabile 
redaksjonsmiljøer i fylket. 
 
Forslaget innebærer strukturelle endringer i hvordan tilskuddene beregnes. Fylkeskommunedirektøren 
viser særlig til forslaget om å basere tilskuddet på antall egenproduserte saker. Dersom andelen ikke-
egenprodusert innhold er høy i enkelte redaksjoner, kan dette føre til lavere beregnet produksjon enn 
tidligere, og dermed redusert tilskuddsnivå. 
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Fylkeskommunedirektøren mener at konsekvensene av den nye beregningsmodellen, samt omfordeling 
innenfor ordningen, må følges tett. Det bør være rom for justeringer dersom det oppstår utilsiktede 
utslag i fordelingen av midler mellom etablerte aktører. 
 
Fylkeskommunedirektøren støtter formålet om å stimulere til økt bruk av samiske språk ved å gi 
samiskspråklig innhold større vekt i fordelingsmodellen for produksjonstilskudd, og ved å styrke 
tilskuddet til saker på samiske språk. Dette kan bidra til utvikling, synliggjøring og revitalisering av 
samiske språk. 
 
Fylkeskommunedirektøren vurderer det særlig positivt at forslaget åpner for flere samiske språk, 
skoltesamisk inkludert. Selv om bruken av skoltesamisk i dag er beskjeden i Norge, er det viktig å legge 
til rette for framtidig utvikling. Det vurderes også som positivt at ordningen – med innføring av en egen 
kategori for nordsamisk – tilrettelegger for at nordsamisk kan utvikles videre som både bruks- og 
samhandlingsspråk. 
 
Samtidig påpeker fylkeskommunedirektøren at vilkårene for tilskudd til saker på samiske språk kan være 
noe krevende for medier som ønsker å bygge opp innhold på de minste og mest sårbare språkene, der 
ressursgrunnlaget ofte er svakt. 
 
Slik fylkeskommunedirektøren ser det, kan forslagets vektlegging av samiskspråklig innhold få utilsiktede 
konsekvenser for norskspråklige samiske medier, som i dag spiller en viktig rolle i nyhetsformidling og 
samfunnsdebatt.  
 
Fylkeskommunedirektøren understreker betydningen av å sikre et godt samisk medietilbud, uavhengig 
av språk, og vurderer det som viktig at også støtte til norskspråklig innhold har en tydelig plass i 
ordningen – som et legitimt virkemiddel for å styrke samisk deltakelse og synlighet i offentligheten. 
Dette vurderes som særlig viktig i lys av fornorskingspolitikkens konsekvenser. 
 
Fylkeskommunedirektøren mener det i utgangspunktet er riktig at tilskudd til samiskspråklig innhold (§ 
7) knyttes til geografiske vilkår som kan bidra til regional forankring, redaksjonell tilstedeværelse og bruk 
av samiske språk i områder med tett samisk bosetting. Samtidig reiser de geografiske vilkårene spørsmål 
om treffsikkerhet, særlig i en digital medievirkelighet. 
 
Begrepet «samiske kjerneområder» er ikke definert i forskriften, og henvisningen til «tradisjonelle 
samiske bosetningsområder» i høringsnotatet åpner for varierende tolkning. Fylkeskommunedirektøren 
stiller spørsmål ved om kravene fanger opp dagens faktiske bosettingsområder, og om de kan føre til at 
relevante aktører med reelt samisk nedslagsfelt faller utenfor. 
 
Fylkeskommunedirektøren viser videre til departementets vurdering i høringsnotatet om bruk av 
forvaltningsområdet for samiske språk som geografisk avgrensning. Kun fem av Finnmarks 19 
kommuner omfattes av språkforvaltningsområdet, selv om det finnes samiske språkbrukere og 
potensielt aktuelle medieaktører i flere andre kommuner, som Alta. Også kommuner som Tromsø og 
Oslo, med betydelig samisktalende befolkning, faller utenfor.  
 
I en digital medielandskap, der publisering ikke er bundet til fysisk plassering, vurderer 
fylkeskommunedirektøren at ordningen bør åpne for bredere geografisk inkludering. Det anbefales at 
begrepet «samiske kjerneområder» erstattes med et mer presist og inkluderende kriterium, som i større 
grad fanger opp ulike målgrupper og faktiske språkforhold.  
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Møtebehandling 

 
Votering 

12 medlemmer tilstede. 
 
Innstilling – enstemmig vedtatt 
 
Fylkesutvalgs vedtak 

1. Finnmark fylkeskommune støtter hovedlinjene i forslaget, og mener det er et viktig grep for å 
stimulere til økt journalistisk innhold på samiske språk, styrke det samiske mediemangfoldet 
og tilpasse støtteordningen til en digital mediehverdag. 

2. Finnmark fylkeskommune understreker viktigheten av et mangfoldig, inkluderende og 
bærekraftig samisk nyhets- og aktualitetsmedietilbud, og mener det er avgjørende for 
demokratisk deltakelse i det samiske samfunnet. 

3. Finnmark fylkeskommune mener at samisk nyhetsformidling og samfunnsdebatt bør være 
tilgjengelig uavhengig av språk. Det er viktig at forskriften sikrer deltakelse for alle med 
tilknytning til det samiske samfunnet, og at norskspråklig samisk medieinnhold synliggjøres 
som en viktig del av det samiske mediemangfoldet. 

4. Finnmark fylkeskommune støtter tiltak som tilrettelegger for bruk, utvikling og vitalisering av 
samiske språk i mediekontekst, og ser utvidelsen til flere samiske språk, inkludert 
skoltesamisk, som særlig positiv. Samtidig påpekes det at vilkårene for tilskudd til saker på 
samiske språk kan være noe krevende for de minste språkene. 
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5. Finnmark fylkeskommune støtter forslaget om at produksjonstilskuddet også skal 
tilrettelegge for lavfrekvente samiske medier, og skape rom for utvikling, innovasjon og nye 
aktører innen samiskspråklig medieproduksjon. 

6. Finnmark fylkeskommune ber departementet vurdere om begrepet «samiske 
kjerneområder» i forskriftens § 7 kan erstattes med en mer presis og inkluderende geografisk 
avgrensning, som reflekterer dagens bosettingsområder og samiske språkforhold. I lys av den 
digitale medievirkeligheten stilles det også spørsmål ved om geografisk avgrensning fortsatt 
er et hensiktsmessig kriterium. 

7. Finnmark fylkeskommune ber departementet følge konsekvensene av den nye 
beregningsmodellen, kvalifiseringskriteriene og omfordelingen innenfor ordningen tett, og 
vurdere justeringer dersom dette får utilsiktede utslag for etablerte aktører. 
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